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X Följ icke.
Ordspr. 1: 10.

11t sedan människan uppträdde på jorden, har det äfven funnits 
skalkar här, hvilka velat locka henne in på afvägar. Vi hafva 
ju alla i godt minne den skalk, som smög sig in i Edens 
blomstergårdar och lockade de första människorna från Guds- 
lydnadens väg in på själfviskhetens och olydnadens. Och allt 
sedan har! det funnits människor, som gått i den första skal­
kens spär, trestat och lockat de svaga på fall.

Det är vid tanken härpå, den vise mannen säger: “Min 
son, om skalkar locka dig, så följ icke!“ Och det är isynner­
het bland barnen och de unga, som skalkarna utföra sitt sata­
niska värf. De unga äro oerfarna och ofta äfven lätt ledda; 
af dessa omständigheter veta skalkarna att begagna sig. Det 
gäller därför för eder, barn, att både väpna eder och vara på 
eder vakt mot förförelserna.

X
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Ty redan i barnakretsarna påträffas 
en och annan ond skalk, hvilken ge­
nom råa, oanständiga ord och ett lätt­
sinnigt och otuktadt väsende kan för- 
därfva hjärtats rosengård hos mången 
ofördärfvad kamrat. Var därför på 
din vakt gent emot skalkarna!

Här sitter för exempel en slö och 
lat gynnare på skolbänken bland de 
andra. Aldrig kan han en uppgift or­
dentligt, hållningslös och slankig är 
han äfven i sitt sätt att gå och stå och 
skicka sig, men när han kommer ut 
på lekplanen, är han måhända den 
störste upptågsmakaren, kan både 
svärja och missbruka Guds namn. 
Det är fara värdt, att många genom 
en sådan kunna blifva besmittade. Var 
på din vakt mot skalkarna!

Här träffa vi en annan, som må­
hända icke längre hör till småbarnen. 
Han har kommit i beröring med större 
skalkar och blifvit lockad och lärd af 
dem. Se, med hvilken vana han blos­
sar på cigarretten! Det är icke ovan­
ligt, att en sådan gynnare har ljugit 
åt sig penningarna, för hvilka han 
köpt det blossande märket till att han 
med tiden skall varda en slösare. I 
våra dagar är det alls icke sällsynt, 
att sextonårigar hafva af nikotin för- 
därfvade hjärnor och lungor. Var på 
din vakt mot sådana skalkar!

Och hvad skola vi väl säga om dessa, 
som i unga år lockas in på drycken- 
skapens slippriga stråt, där penningar 
och samvetsfrid, arbetskraft och from­
het förspillas vid glasens klang? Det 
är en farlig stråt, där människan gri­
per efter ett tomt skum i stället för 
sann lifsglädje. På den vägen hafva 
tusenden och åter tusenden lidit skepps­
brott på allt hvad som ger lifvet tref- 
nad och värde.

Om alla, som sitta inom våra fän­
gelser och straffanstalter, finge berätta 
sin sorgliga saga, så skulle nästan alla 
förtälja oss, att de kommit in på brot­
tets bana genom lättja och drycken­

skap. Och om alla, som befolka våra 
hospital och äro omtöcknade af van­
sinnets natt, kunde berätta oss orsaken 
till sin olycka, så skulle de allra flesta 
säga oss, att de hafva att tacka ett 
omåttligt bruk af spritdrycker och to­
bak för sitt elände.

Men här finnes en annan synd, som 
smyger i mörkret och röfvar rosorna 
från ynglingens och ungmöns kinder, 
som härjar hjärtats helgedom och för- 
slappar själens finaste strängar. Det 
är synden mot Guds sjätte bud. Den 
synden har ock bragt mången inom 
fängelsets och hospitalets murar. Vak­
ten eder, I unga, för de skalkar, som 
vilja locka eder till denna synd!

Herren och frälsaren visste så väl, 
att farorna i världen äro många och 
att skalkarna som locka till synd äro 
legio, därför har han erbjudit barnen 
en fristad hos sig i hans egen fräl­
sarefamn. Sen I, små, det är endast 
hos honom I kunnen vara trygga. 
Synden förstör eder hjärtefrid och eder 
lifsglädje.

Grunden till ett godt samvete och 
sann lifslycka finnes endast i ett lif 
med Jesus och för honom. Arbete, 
renhet, bön och tro, de bygga på lif- 
vets lycka. Därför bör du fara efter 
dessa dygder, som likt skönaste ädel­
stenar smycka din inre människa och 
pryda ditt yttre lif. Iklädd dessa smyc­
ken kan du vara förvissad om Guds 
välbehag, och din frälsares vänskap. 
Då skall det gå dig lätt att säga nej 
till alla skalkar, som vilja locka dig 
till synd. Det skall vara dig lätt att 
vända skalkarna ryggen för att skynda 
i din frälsares sköte, där du alltid fin­
ner hjälp och skydd, segerkraft, frid 
och hvila.

J. B. G.
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Fiskare-Olles gossar.
(Från danskan.)

(Forts, fr. föreg. n:r) 
e hade väl lekt ännu en half timme, 
A när Hans åter såg ut öfver hafvet. 
O I samma ögonblick skrek han: “Han 
kantrar !“

Mogens skrek ännu högre: “Han har 
kantrat! Han har kantrat!“

Detta var fullkomligt sant. Nils Pet­
ter, som så många människor hade att 
tacka för lifvet, och som alltid var den 
förste att hjälpa, när det var nöd på färde 
— han hade nu verkligen kantrat; de 
sågo honom tydligt, hur han kom upp 
och höll sig fast i den kantrade båten.

Hvad var nu ait göra? Fiskare-Olles 
stuga låg ett godt stycke från stranden, 
och de andra fiskarstugorna lågo ännu 
längre bort. Hans betänkte sig icke ett 
ögonblick utan skyndade sig ned till den 
närmaste båten, men Mogens fattade ho­
nom i armen.

“Du får stryk af far, kom ihåg det!“ 
ropade han.

“Nils Petter är värd mer än många 
kok stryk!“ var det svar, med hvilket 
Hans sprang ner i båten.

Mogens, som visste, att brodern omöj­
ligt kunde ro ensam, betänkte sig icke 
länge. I ett nu var han i båten och löste 
den, hvar och en af gossarna tog sin åra 
och så rodde de allt hvad deras krafter 
förmådde. Men aldrig hade de kunnat 
tänka, att det var ett sådant arbete. Vin­
den låg rakt emot dem, och de salta vå­
gorna slogo in öfver båten och bländade 
deras ögon, så att de knappt kunde se 
någonting. Lille Mogens grät och rodde 
på en gång, och Hans rodde och bad 
högt: “Hjälp oss, Herre Gud, att rädda 
Nils Petter!“ Denna bön upprepade han 
många gånger.

Då hände någonting; det är visst många, 
som skulle kalla det en lycklig tillfällig­
het, låt dem kalla det hvad de vilja. Emel­
lertid vände sig vinden, så att den kom 
från sidan, och nu fingo gossarna hjälp 

att ro åt det håll, där Nils Petter dref 
omkring. Det dröjde blott några ögon­
blick, så voro de honom ganska nära; 
men det var också hög tid, ty han kunde 
blott med stor svårighet hålla fast åran, 
som gossarna räckte honom.

“Hal in, Mogens!“ ropade Hans, och 
snart hade de Nils Petter ombord. Det 
dröjde icke länge, förrän han var på rätt 
köl igen, som han själf sade, och så 
kunde han hjälpa dem med att ro båten 
i land.

* *

Olles stuga låg, såsom vi redan be­
rättat, ett stycke från stranden med litet 
jord omkring. Ja, det var till och med 
icke så litet jord, men det växte icke 
mycket på den, det är någonting sällsynt 
i dessa trakter. Det kan ju komma upp 
ett och annat stånd, när man är så lyck­
lig att hafva kommit öfver den första 
faran om våren, att allt utsädet blåser in 
på grannens åker eller ut i ljungen, som 
växer där i massor. Men om utsädet också 
stannat på åkern och har lyckligt och yäl 
öfverstått alla faror och besvärligheter af 
frost, storm, hagel och annat sådant, bär 
åkern likväl sällan mera säd, än att man 
med lätthet kan gå öfver ett sädesfält 
utan att trampa ned ett enda strå. Den 
förnöjsamma befolkningen, som här har 
sitt hem, är likväl ofta mera lycklig och 
tacksam för det lilla man har och mera 
gifmild mot dem, som hafva mindre, än 
befolkningen på mera välmående trakter i 
allmänhet är.

Solen hade gått ned för en stund sedan. 
Olle och hans hustru hade ätit sin kvälls­
mat och kunde icke förstå, hvarför deras 
gossar icke kommo hem i vanlig tid, 
Maten stod kvar på bordet och väntade 
på dem, och det var något, som aldrig 
brukade hända, ty hvilka som hade god 
aptit, det var fiskare-Olles gossar. Modern 
hade börjat blifva något orolig, och Olle 
drog på sig storstöflarna — han skulle 
gå ut och se, hurudant vädret var, sade 
han, gossarna talade han inte om. Modern
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menade, att han väl ändå skulle se efter, 
hvart de tagit vägen.

“De där ålkussorna reda sig nog“, var 
hans torra svar. Detta var hans vanliga 
smeknamn, som gossarne tyckte mycket 
om; däremot voro de icke särdeles för­
tjusta, när han kallade dem långbenta 
krabbor eller små räkor. Men sådana 
namn fingo de blott, när de ville skryta 
öfver sig själfva pä något vis.

Modern blef allt mera orolig, allt efter 
som tiden gick. Hvart ögonblick tittade 
hon ut genom fönstret.

Nå, ändtligen! Där kommo de ju, Olle 
kikade också ut. “De likna ju dränkta 
kattungar“, utropade han. “Så de se ut!“

Gossarna kommo ganska sakta insmy­
gande och stannade innanför dörren med 
nedslagna ögon.

“Hvar har ni varit?“ frågade Olle, med 
en stämma, som lätt kunde gå öfver till 
vrede, om det var något att blifva ond 
öfver.

“Det var — det var — “ stammade 
Hans och drog och drog i sitt pekfinger, 
som om han tänkte få ut orden af detta 
— “det var — Nils Petters båt“, — 
och så fastnade det igen.

“Nå, Mogens, hvad var det?“ vände 
sig nu fadern till den yngre.

“Det var Nils Petters båt!“ svarade 
Mogens raskt, liksom en som känner att 
en annan har ansvaret. Han lade hän­
derna på ryggen och såg på brodern; 
men ingendera af dem kom längre, förrän 
modern med en mycket vänlig men låg 
röst frågade: “Hvad var det, Hans, med 
Nils Petters båt?“

“Han hade kantrat“, slapp det nu ur 
Hans.

“Hvad säger du?“ ropade båda föräl­
drarna på en gång.

Nu var isen bruten, och bägge gos­
sarna berättade, ibland på en gång och 
ibland en i sänder, allt som händt dem. 
Olle hörde tyst på, hvad de hade att be­
rätta. Då de slutat, reste han sig upp 

med ett långt “hm“ — drog sin mössa 
ned öfver ögonen och gick emot dörren.

“Till kojs med dem, mor! — Koka 
upp litet dricka och lägg sirap i“, tillade 
han, då han var halft utom dörren.

“Hvart går du, Olle?“
“Jag vill se, hur det är med Nils Petter.“
Hvilka som voro lyckliga, det var Hans 

och Mogens, då de sutto bredvid hvar­
andra i sängen med hvar sin kopp upp­
kokt dricka med sirap i.

* *

Böljorna slå emot klitterna och stänka 
sitt skum på de runda stenarna. Strand- 
hafren står där inne och slår sina långa 
rötter ned i den djupa sanden. Han vet, 
att han skall stå där; ingen får rycka upp 
honom; då skulle sanden flyga bort. Där­
för kan han nu också berätta så mycket.

Fiskare-Olles gossar äro nu gamle män, 
de hafva följt i sina fäders spår och ut­
fört månget stort och ädelt dåd i lifvet, 
men huru gamla de än blifva, glömma de 
aldrig den afton, då vinden vände sig, 
och lika litet glömma de tacka honom, som 
hjälpte dem både då och, mången gång 
sedan, honom, som fordom hjälpte sina 
lärjungar på sjön Genesaret, då de ropade: 
“Herre, fräls oss, vi förgås!“ Och han 
näpste vädret och stormen, så att det 
blef stilla lugnet. (Slut.)

%

Solig november.
Med teckning.

Stundom, då bister novembervind 
röfuat bladen från lönn och lind, 
sväfvar ett löje, fast ej det klingar, 
än öfver jorden på lätta vingar.

Rfven den blick, som en höstsol ger, 
minner om våren — och jorden ler. 
Ler lik den, som när kväll är inne 
somnar, lyst af sitt bästa minne.
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Hösten väl kommit med skuggor grå, 
mörk och kall, men hon ler ändå, 
ty hon vet, att bak’ sky, som gråter, 
vårens stjärna skall tändas åter.

Rune.

Barnavärldens sol.
Med teckning.

C e, huru ren och blid han står där, 
han, som är solen i barnavärlden! 

O Vänligt lyser han omkring sig och 
värmer moders- och faders-hjärtat i det 
ringa hemmet i Nasaret. Blid och mild 
rör han sig i kretsen af närskylda ung­
domsvänner, som i den lilla staden omge 
honom, och klart lyser han som tolfårig 
genom vishet och fromhet bland förvånade 
rabbiner i templet.

Men ännu mera ljufligt möter han oss 
i sitt lifs fulla och rika värf, då han lyf­
ter små barn upp i sitt sköte och välsig­
nar dem samt förkunnar den aldrig förr 
hörda sanningen, att himlarnas rike tillhör 
de små. Hvem kan fullt förstå, huru 
mycket solljus och värme dessa hans ord 
tömt ned öfver barnavärlden. De hafva 
bestraffat och utdömt hedendomens hård­
het och grymhet gent emot barnen. De 
hafva tändt ett nytt ljus i föräldrakärleken, 
renat och höjt den från själfviskhet och 
liknöjdhet och stämt den i samklang med 
Guds egen faderskärlek.

Men han står här såsom tolfårig jäm­
väl som en skön och tilltalande förebild 
för hvarje ungt sinne. Ty barnavärldens 
sol icke blott lyser och värmer, den väg­
leder äfven. Redan nu vid tolf år har 
han i de heliga skrifterna utforskat och 
kommit till visshet om, att han är Guds 
son på ett helt annat sätt än alla andra 
äro Guds barn. Redan nu är det hans 
hjärtelust att vara i de stycken, som till­
höra hans himmelske fader. Och likväl 
följer han sin moder och sin fosterfader 
till Nasaret och stannar hos dem i ader­
ton år. Under denna tid öfvar han sig 

i ödmjukhet och försakelse och mognar 
för sin stora uppgift att vara världens 
frälsare.

Hvilken lycka för dig, unge vän, om 
du ville stanna inför den tolfårige Jesus 
och lära af honom. Äfven du skulle då 
få bjärtelust att vara i de stycken, som 
tillhöra din himmelske fader. Ty där är 
din rätta plats, och du skulle förnimma 
Guds välbehag som en ljuflig fridsström 
genomtränga ditt väsende. Du skulle af 
Jesus-ynglingen lära dig på ett nytt, lef- 
vande sätt tränga in i bibelns sanningar 
och blifva förtrogen med dem. Du får 
af honom lära dig att under din uppväxt- 
tid stanna i ödmjuk afskildhet för att af 
företeelserna i lifvet och naturen rundt 
omkring dig och af ditt eget lifs erfaren­
heter jämförda med bibelns ord samla 
dig en själfständig andlig vishetsskatt, som 
är af tusende gånger större värde än de 
nötta fraser, med hvilka många af nuti­
dens andlige talare bearbeta människor­
nas öron och samveten.

Ja, Jesus är all världens ljus och sol, 
men isynnerhet är han solen inom barna­
världen. Sälle äro alla de, som vandra 
i hans fotspår till himlens ljusa hem! 
Och tröttnar du under den vandringen, 
får du ofta, ofta hvila ut i hans vär­
mande sköte. J. B. G.

Sparfvarnas julklapp.
, (Forts, fr. föreg. n:r.)
rik nickade gladt och gick nu att 

I sätta på sig öfverrocken för att gå 
ut och leka en stund, som modern 

lofvat honom.
“Se här, Erik, skall du få de tio öre 

jag lofvade dig. Nu får du gå till ma­
dam Blom och köpa en sådan där bakelse, 
som du tycker så mycket om; men vänta 
— jag ser, att jag inte har mer än åtta 
öre, tag dem så länge.“

“Men, mamma lilla“, sade han och 
vände litet förläget på slantarna, som lågo
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i hans hand, “har du råd att ge mig 
detta? Det är ju så mycket vi behöfva 
till julen.“

Fru Melker log vemodigt. “Med dessa 
slantar kommer jag ej långt“, sade hon. 
“Jag hoppas, att fru Palmer betalar mig 
ordentligt för det stora broderiet, som jag 
skall bära hem till henne i morgon, och 
då får jag pengar till — en del.“ En 
suck smög sig tyst ôfver hennes läppar.

Och när hon hjälpte sin gosse sätta på 
sig den tunna, slitna öfverrocken, suckade 
hon igen. Han kunde omöjligt få någon 
ny i vinter.

“Adjö- nu, lilla mamma!“ ropade Erik, 
strålande glad, “jag kommer snart igen, 
och då skall mamma också få smaka min 
bakelse — adjö, adjö! “— Och gnolande 
på den lilla julsång han lärt sig, skyndade 
han ut.

Fru Melker hade sett bättre dagar, 
som man säger. Då, när hon ägde sin 
make och sina föräldrar i lifvet, visste 
hon ej, hvad sorg och bekymmer ville 
säga. Nu voro de alla borta, och sedan 
fyra år tillbaka hade hon ensam måst 
sträfva för sitt och sin lilla gosses uppe­
hälle; men hon hade dock aldrig förlorat 
modet, ty hon hörde till dem, som lefva 
af tron, och hon trodde, att Herren skulle 
draga försorg om dem båda. Hennes tro 
hade icke heller kommit på skam.

(Forts.)

Barnavännens anmälan.
Barnavännen, illustrerad veckotidning för 

de små, anmäler sin sextonde årgång till pre­
numeration för 1899.

Barnavännen utkommer med ett nummer 
hvarje vecka i åtta sidor, hvaraf två eller tre 
fint illustrerade.

Barnavännens redaktion blir oförändrad, 
och medarbetarna äro oss trogna.

Barnavännens innehåll, utarbetadt med 
största omsorg, vill alltigenom hänvisa de små 
till den gudomlige Barnavännen, han, som själf 
sagt: “Låten barnen komma till mig!“ Den vill 
hänvisa de små till den store, himmelske fadern, 
sådan han möter oss i bibelns heliga ord, i 
naturen och lifvet rundt omkring oss. Talrika 

skildringar i ord och bild skola inflyta från 
vårt eget fädernesland, från främmande land 
och folk samt från missionsfälten,

Barnavännens pris å postanstalten: 1: 
05 öre, postarvode 20 öre; hos redaktionen: 
från 6 —20 ex. 1 kr.; från 21 — 49 ex. 95 öre, 
från 50—99 ex. 90 öre, från 100 ex. och där- 
öfver 85 öre exemplaret. Gratis följer ett ex. 
af söndagsskolans textbok för 1899 hvarje ex. 
af tidningen. Vid rekvisition hos redaktionen 
sändes tidningen i korsband och utan alla kost­
nader till rekvirenten.

Våra vänner och medarbetare med tid- 
ningens spridning säga vi ett hjärtevarmt tack. 
På samma gång bedja vi om eder medverkan 
att sprida tidningen till allt flere bland Sveriges 
barn och bland svenskialande små bortom Botten- 
hafvet och Atlanten.

Bedaktionen vill hädanefter som hittills göra 
sitt bästa för att barnens föräldrar och fostrare, 
lärare och vänner må kunna med glädje räcka 
den lilla tidskriften åt de små. I Herrens 
trofasta hägn och vård vare den lille barna- 
missionären anbefalld.

Obs.! Verkställen prenumerationen så fort 
ske kan, på det intet afbrott må ske i sänd­
ningen vid årsskiftet.

Uppsala i November 1898.
Redaktionen.

Kring Granen och Brasan, 
den omtyckta och pigga julkalendern, afsedd för 
barnen i hemmet, söndagsskolan och den 
dagliga skolan, utkommer med sin tionde 
årgång till instundande julhelg. Innehållet 
omväxlande och roande och på samma gång 
kristligt fostrande. Illustrationerna utsökt fina. 
Priset blir 15 öre netto vid direkt rekvisition 
hos Barnavännens Expedition, Uppsala, 
då minst tio exemplar tagas under en adress; i 
bokhandeln 25 öre.

Nu är det hög tid att verkställa rekvisitio­
nen, om barnen skola få julkalendern. Plera 
tusen barn kunde förra julen icke få "Kring 
granen och brasan", emedan upplagan tagit slut, 
när beställningarna ingingo.

Uppsala i November 1898.
Red. af Barnavännen.

Söndagsskoltext för den 4 Dec :
2 Kon. 22: 8—20.

Tänkespråk: Salige äro de, som hålla hans 
vittnesbörd, som af helt hjärta söka konom. 
Ps. 119: 2.

Upsala 1898, Upsala Nya Tidn. aktieb. tr.




